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 Dia 08 de maio, Dia das Mães 
Mãe, uma palavra curta porém com muitos significados.  
Significa dedicação, amor, carinho, renuncia a si própria, segurança, 
tranquilidade, coragem, força, sabedoria, etc. 
Prabéns a todas as mamães!  

 
☆ ☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆ 
 

 
ATENDIMENTO NA PREFEITURA E ÓRGÃOS PÚBLICOS NO FERIADO “GOLDEN WEEK” 
Haverá expediente normal na prefeitura e órgãos públicos (Receita Federal, Consulado Geral do Brasil 
em Tóquio, Imigração, Hello Work, etc) no dia 02 (segunda) e 06 (sexta) de maio 
 
Não haverá expediente nos dias: 
Dia 29 de abril (sexta-feira) – Feriado – Dia da Era Showa 
Dia 03 a 05 de maio (terça a quinta-feira) – Feriado “Golden Week”  
 
 

☆    ☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆ 
                                

Novas intérpretes na Prefeitura de Ueda 
As intérpretes Chisato Karazawa e Franciele Tamashiro da Silva estão atendendo no balcão de atendimento 
da Prefeitura de Ueda desde 01 de abril de 2011. 

 
 
 
 
Ingeriu bebida alcoólica？？？？ 
NÃO DIRIJA E NÃO DEIXE DIRIGIR 
 
 
 

 
 

Quantos somos? (dados de 31/março/2011) 
População japonesa de Ueda: 158.926       
Nº. de brasileiros registrados em Ueda: 1.168    
Nº. de estrangeiros registrados em Ueda: 3.990 

Os serviços do Posto Avançado do CONSULADO GERAL DO BRASIL EM TÓQUIO na Agência do 
BANCO DO BRASIL em UEDA estão temporariamente suspensos em virtude do terremoto. 

Maiores informações pelo site :     http://www.consbrasil.org/consulado/ 



 
 
CALENDÁRIO DE RECOLHIMENTO DE LIXOS RECICLÁVEIS NOS SÁBADOS 
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INSCRIÇÕES ABERTAS para 12a.Turma do Curso de Mecânica Automobilística 
para brasileiros residentes no Japão - TOYOTA ( até 31 de maio de 2011) 
 
Requisitos: 1. Ter o 1°.grau completo ou equivalente no Japão (Chuugakko) 
           2. Ter a intenção de retornar para o Brasil após terminar o curso 
           3. Nascido entre 01.09.1985 e 01.09.1995 (candidatos nascidos  

antes de 01.09.1985, entrar em contato, os casos serão  
analisados de acordo com critérios internos). 

Documentos necessários e outras informações consulte o site: www.toyota-tcn.ac.jp 
 
                

☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆☆ 

 
 
Alistamento Militar 
Os brasileiros do sexo masculino, residentes no exterior, devem alistar-se no primeiro  
semestre do ano em que completarem 18 anos de idade, junto à Repartrição Consular  
do Brasil mais próxima. 
O alistamento fora de época sujeita o interessado ao pagamento ou multa quando retornar 
ao Brasil. 
Atenção: Se você tem entre 18 e 45 anos de idade, e nunca-se alistou, compareça  
ao Consulado para regularizar sua situação referente ao Serviço Militar. O alistamento  
militar é gratuito.  
Para alistar-se, e obter o Certificado de Alistamento Militar, deverá comparecer  
pessoalmente ao Consulado Geral do Brasil em Toquio ou Consulado Itinerante ou Posto Avançado. 
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ENCCEJA 2011 - MUDANÇA DE LOCAL DE PROVA  

O Consulado informa que o Oizumi Bunkamura, local previsto para a aplicação das provas do Supletivo 2011, 
sofreu danos devido ao terremoto de 11 de março e estará interditado no mês de maio. Assim, o novo local de 
aplicação das provas será o Colégio Pitágoras, na cidade vizinha de Ota: 

Colégio Pitágoras 

Gunma-ken, Ota-shi, Uchigashima-cho 241-2. ＊＊ 

VISITEM O SITE DE UEDA!!!!! 

Consulte!! www.city.ueda.nagano.jp (Procure pela bandeira do Brasil) Poderá encontrar informações úteis para 
facilitar a sua vida no Japão. Os interessados em receber o informativo mensal da Prefeitura de Ueda ou 
quaisquer outros avisos, favor enviar e-mail para : 
Luzia Kinoshita :kinosshita-kazumi@city.ueda.nagano.jp ou 
Tereza Horinouti : horinouti-tereza@city.ueda.nagano.jp 

07/mai a)Tsuruya (Yamaguchi) b)Matsuya (Filial Kawanishi) c) Seiyu (Sanada) 

14/mai a) Seiyu (Filial Akiwa) b) Seiyu (Filial Miyoshicho) c) Tsuruya (Filial Maruko) 

21/mai a) Yaofuku (Filial Kosato) b) A Coop (Filial Shioda)  

28/mai 
a) Seiyu (Filial Ueda  
Higashi-próx. Jusco) 

b) Shioda (Megamart) c) Takeshi Jichi Center 



    

CALENDÁRIO DE CALENDÁRIO DE CALENDÁRIO DE CALENDÁRIO DE RECOLHIMENTO DOS IMPOSTOS RECOLHIMENTO DOS IMPOSTOS RECOLHIMENTO DOS IMPOSTOS RECOLHIMENTO DOS IMPOSTOS –––– 2011 2011 2011 2011    
Além  dos serviços pessoais e de empresas privadas, os estabelecimentos e serviços públicos são 
necessários para que possamos viver com segurança e tranquilidade. Para isto, a verba dos impostos pagos 
pelos cidadãos é o fator essencial.   
1. Efetue o pagamento dos seus impostos em dia em bancos, correios, lojas de conveniências, prefeitura ou 

Jichi Center de Maruko, Sanada e Takeshi 
2. Pagamento após a data de vencimento estará sujeito a cobrança de multa e juros de 14,6% ao ano, 

conforme o caso. 
Em caso de não pagamento até a data do vencimento poderá haver telefonema e carta de solicitação de 
pagamento pela prefeitura. O não pagamento mesmo depois de recebido a carta de cobrança, poderá  ficar 
sujeito a averiguação do salário e confisco de bens imóveis. Jamais será solicitado o pagamento através de 
Caixa eletrônica (ATM). 
A prefeitura recomenda o pagamento através do débito em conta que é mais funcional, seguro e preciso.  
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Aula de conversação em Inglês para iniciantes e nível médio 
Poderão participar do curso os moradores ou trabalhadores da cidade de 
Ueda com mais de 20 anos de idade. 
Período: A partir de junho/2011 até março/2012 (Total de 20 aulas ) 
Local: Maruko Kouminkan 
Turma para iniciantes (Shokyu): Professor japonês, em torno de duas aulas  
por mês, das 19:00 ~ 20:00h de sexta feira.  
Turma para nível médio (Chuukyu): Professor estrangeiro, em torno de duas  
aulas por mês, das 19:00 ~ 20:00h de terça feira. 
Número de vagas: 20 alunos por ordem de chegada (O curso poderá não ser  
Ministrado caso não ultrapasse a metade do numero de vagas). 
Taxa: 20.000 ienes ( 10.000 ienes para cada metade, inicial e final) 
Inscrição: Através de telefone para Maruko Kouminkan, informando o endereço, 
nome, número do telefone e turma que deseja participar.yio 
Maiores informações: Maruko Kouminkan tel. 42-3147 
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ARIO UEDA – Com setor de Informações da Cidade de Ueda  
Foi instalado o setor de informações da Cidade de Ueda no Ario Ueda com a colaboração do Conjunto  
Comercial Ario Ueda e Televisão a cabo de Ueda. São fornecidos panfletos de turismo, mapas, informativo da 
cidade e informações sobre lojas do centro da cidade. Podendo também assistir DVD e canal da Prefeitura de 
Ueda através da tela de 42 polegadas.  
Turistas e também os moradores de Ueda poderão obter informações turísticas e descobrir lojas e 
restaurantes interessantes.  
 
 

        Referente a 
 
Tipo de Imposto 

Abr 
2011 

Mai Jun Jul Ago Set Out Nov 
Dez 
2011 

Jan 
2012 

Fev 
Mar 
2012 

Imóveis 1a.   2a.     3a.  4a.  

Imposto Municipal   1a.  2a.  3a.   4a.   

Veículos  única           

Seguro saúde (hoken)    1a. 2a. 3a. 4a. 5a. 6a. 7a. 8a. 9a. 

Kouki Koureisha Hoken    1a. 2a. 3a. 4a. 5a. 6a. 7a. 8a. 9a. 

Kaigo Hoken    1a. 2a. 3a. 4a. 5a. 6a. 7a. 8a. 9a. 

Data de pagamento 
02 
mai 

31 
mai 

30 
jun 

01 
ago 

31 
ago 

30 
set 

31 
out 

30 
nov 

26 
dez 

31 
jan 

29 
fev 

02 
abr 



 
 
Campanha Nacional de Segurança no trânsito  -  11 ~ 20 de maio  
Slogan : ｢｢｢｢Sorriso de tranquilidade e ceder reciprocamente nas Estradas de Shinano｣｣｣｣  
Realização da campanha em toda a província nos dias 11 e 20 de maio, pesquisa   
sobre a  utilização do cinto de segurança em toda a província no dia 13 de maio. 
Objetivo básico: Prevenir acidentes de trânsito de crianças e idosos. 
Objetivo nacional : 1- Promover a utilização da bicicleta com segurança.  

2- Completa e correta utilização dos cintos de segurança em todos os  
assentos e da cadeira de segurança para crianças. 
3- Zerar motorista alcoolizado. 

Objetivo da Província:  Prevenir acidentes de trânsito em ruas de uso cotidiano.  
Maiores informações: Prefeitura de Ueda Setor Seikatsu Kankyou ka tel. 22-4140 
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Campanha para zerar o lixo ““““Gomi Zero”””” 
Dia 30 de maio é o dia da campanha para “gomi zero”.  
Participem espontaneamente!! 
Limpezas como catar latas vazias, etc, são divididas por regiões e datas 
realizadas pelas associações de bairros   
Datas: 08 de maio nas regiões de Shiroshita, Kawabe, Izumida, Kangawa, 

Houden e Kawanishi. 
                         15 de maio nas regiões de Kamishina, e Shioda. 

                      22 de maio nas regiões de Toubu, Nambu, Chuo, Hokubu, Seibu e 
Shiojiri. 

                      29 de maio na região de Takeshi.  
                       Para regiões de Sanada e Maruko, informar-se nos Postos de 

atendimentos 
Maiores informações: Prefeitura de Ueda setor Seikatsu Kankyou ka tel. 23-5120 
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Comemoração do 10º. Aniversário da Eco House- Waku waku Festa 
Em comemoração ao 10º.aniversário da Eco-house que tem como base informar  
e promover atividades para reciclagem e diminuir o lixo, será realizada a Waku waku  
Festa no dia 29 de maio à partir das 10:00 às 16:00h no Ueda Souzoukan. 
Programa: 
① Takara no Yama ichi: 10:00 ~ 11:00h - Bazar de produtos usados, leilão de armário 

de cozinha, etc. ( O dinheiro arrecadado com as vendas será doado para as vítimas do terremoto). 
② Exposição e venda de artigos de confecção manual no horário das 10:00 às 16:00h.  
③ Atividade de comemoração à partir das 13:00h: 
 (1) Informações sobre atividades do Eco-house.  
(2) Palestra do Professor Fujiwara da Universidade Meiji Daigaku  
「Utilização proveitosa dos recursos da biomassa ~ sentido da reciclagem  
do lixo biodegradável.」. Distribuição de produto reciclado para os participantes. 

(3) Atrações:Apresentação da banda musical da escola Nishiuchi Shougakko, Ueda Ansanburu, orquestra. 
Maiores informações: Prefeitura de Ueda setor Haikibutsu Taisaku ka tel. 22-0666 
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Aluga-se Terreno para Plantação 
Continuam abertas as inscrições para alugar terreno para plantação na cidade  
de Ueda, podendo utilizar logo após firmado o contrato.  
Regiões: Tokiwagui, Suwagata, Kangawa Kurotsubo  
Solicitar a inscrição através do telefone para Prefeitura de Ueda  
setor Nousei ka tel. 23-5122 

 
 
 



 
 
INSCRIÇÕES COMPLEMENTARES PARA CADASTRO DE GRUPOS PARA 
 UTILIZAÇÃO DAS QUADRAS E CAMPOS ESPORTIVOS DAS ESCOLAS. 
 
A inscrição é anual para os grupos que desejam utilizar as quadras e campos esportivos 
à noite, exceto domingos e feriados. Verifiquem as escolas, horários e os dias da semana disponíveis. 
                                                Inscrições para grupos de: moradores, trabalhadores e estudantes de Ueda 

com responsável adulto. 
Inscrição: Por ordem de chegada, à partir de 28 de abril. Preencher o 
formulário de inscrição disponível no setor Taiiku Ka do Kyouiku Iinkai de 
Ueda.  

 
Quadras e campos esportivos disponíveis Data da utilização 
 
 
Ginásio de Esportes 
 

Escola Shiojiri, Hoden e Kawanishi 
Shougakko e Dai Go Chuugakko 

- 01/abr ~ 31/jul das 18:30 ~ 21:00 
- 01/ago ~ 31/mar das 18:00 ~ 21:00 
 
Exceto domingos, feriados e 
29/dez~31/jan. 

 
Campo esportivo 
 

Escola primária Kita, Shiojiri, Hoden e 
Minami shougakko. 
Escola ginasial Dai san, Dai roku e 
Shioda Chuugakko 

- 01/mai ~ 31/out das 18:30 ~ 21:00 
Exceto domingos, feriados 
 

Maiores informações pelo telefone 23-6372. 
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Adquirir resistência física e saúde 
Aula de esportes que qualquer pessoa poderá participar 
Data: Todas as quintas feiras (total de 45 aulas) horário 10:00 ~ 12:00h (recepção à partir das 9:30)  
Local: Ginásio de esportes 2 do Castelo de Ueda 
Aulas: Dança, badminton, tênis de mesa, exercício para dor lombar,  

Tai Chi Chuan (arte marcial chinês), boliche (smile bowling) 
Taxa: 200 ienes por aula, anuidade 1000 ienes 
Levar: Tênis esportivo para uso interno 
Maiores informações: Taiikukyoukai Jimukyoku tel. 27-9400  
 

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 
 

Consulta individual sobre exercícios físicos 
Para preservar a saúde e prevenção da Síndrome metabólica haverá  
consulta individual sobre exercícios físicos para moradores de Ueda com  
mais de 20 anos de idade.  
As pessoas em tratamento médico deverá consultar o médico antes 
de reservar o horário. 
Data: 2ª. terças feiras do mês à partir das 9:00 às 15:00h com reserva de horário  
( consulta com duração de aproximadamente 1 hora por pessoa). 

Atendimento até 5 pessoas por dia. 
Local: Kenkou Plaza Ueda –2º. Andar- Undo room 
Taxa: Gratuita 
Maiores informações: Prefeitura de Ueda setor Kenko Suishin ka tel. 28-7123  

 
＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 
 

Assistência à saúde ““““Fureai Kango”””” 
Enfermeiros e nutricionistas farão a medição de pressão arterial,  resistência dos ossos, gordura corporal e 
conselhos sobre a nutrição gratuitamente.  
Data: 11 de maio (quarta) das 9:00 às 15:00h 
Local: Shinshu Ueda Iryo Center (antigo hospital Nagano Byouin) Hall da entrada principal. 
Maiores informações: Shinshu Ueda Iryo Center  tel. 22-1890 
 



 
    

Aula para caminhar corretamente  
Conferindo a postura e o equilíbrio de cada pessoa, haverá instruções sobre a forma correta de caminhar. 
Após um mês de treinamento, será feita uma nova verificação na forma de caminhar. 
Data: 27 de maio, 03, 10, 17 e 24 de junho e 22 de julho (sextas feiras). 
Horário: 10:00 ~ 11:30h  
Local: Kenkou Plaza Ueda 2º. Andar  
Para moradores da cidade de Ueda com menos de 69 anos de idade. 
Participantes: 20 pessoas (Caso ultrapasse o número de vagas, será decidido por sorteio). 
Taxa: gratuita. 
Levar: Sapato esportivo de uso interno, bebida. 
Inscrição: Até dia 06 de maio(sexta) através do telefone à  

Prefeitura de Ueda setor Kenkou Suishinka tel. 28-7123 
 

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 

Caminhada e exercícios dentro da água 
Data: 21 de maio (sábado)das 9:00 ~ 14:30 
Local: Cure house Kakeyu 
Programação: Caminhada (Nordic walking) de aproximadamente 7 km à partir da região 
de termas Kakeyu Onsen até arredores do Uchimura Dam (Possível participar somente  
da ida ou da volta) e exercício dentro da água no Cure house. 
Participantes: 20 pessoas por ordem de chegada 
Taxa: 2.000 ienes (inclui banho, almoço e seguro) 
Levar: maiô, touca de natação, toalha, bebida, chapéu, capa de chuva, bastões para  
Nordik walking (poderá alugar) 
Inscrição: 13 de maio (sexta) através de telefone ao Cure house, telefone 44-2131 
 
＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 

SAÚDE 

VACINA PREVENTIVA - TRÍPLICE (Difteria, tétano e coqueluche) -  (SANSHU KONGO) 
Período: durante o ano todo até 31 de março de 2012. Ao completar 3 meses de 
idade a criança deverá receber 3 doses, com intervalos de 3 a 8 semanas entre uma 
dose e outra e o reforço entre 1 ano a 1ano e meio após a 3ª.dose.   
Local: Clínicas e hospitais credenciados    

 
 
VACINA COMBINADA CONTRA SARAMPO – RUBÉOLA   ( MASHIN FUUSHIN) 
1a. fase: ao completar 1 ano e antes de completar 2 anos de idade 
2a. fase: crianças entre 5 a 7 anos (antes de ingressar na escola primária – shougakko) e  

as que nunca foram vacinadas contra sarampo e rubéola. 
Local: Clínicas e hospitais credenciados     
Maiores informações: Tel 0268 28 7123  

 
VACINA CONTRA PÓLIO (１１１１ª.fase) 
 
Região Dia(Maio) Local Nascidos Horário 

19 (quinta) 
26 (quinta) 

Kenkou Plaza Ueda e Kawabecho kaikan 
Ueda 

30 (seg) 
Uenogaoka kouminkan,  
Kawabecho kaikan 

13:30 ~ 14:10 

Sanada 23 (seg) Sanada Hoken Center 

 
 
Maio ~ outubro/2010 

13:15~13:40 
 
A vacina contra Pólio deverá ser tomada em duas fases entre 3 meses a sete anos e 6 meses de idade com 
intervalo de 41 dias entre a 1ª. e 2ª. Fase . A vacinação para crianças nascidas após novembro de 2010 será 
em outono (2ª.fase da campanha).  

 
 
 



 
EXAMES DE SAÚDE INFANTIL E AULAS 
OBS: Comparecer com horário disponível de 2 a 3 horas   
Levar: Boshitecho (Caderneta materno-infantil), questionário, fralda, toalha de banho e se necessário mamadeira. 
Consulta de 1 ano e 6 meses: escova dental. Consulta de 2 anos: Escova dental, pratinho, copo, garfo ou 
ohashi e toalhinha. Consulta de 3 anos: Realizar os exames de visão e audição em casa. Os formulários 
para exames encontram-se dentro do Livro do Bebê (Akachan Techo). Haverá consulta odontológica. Utilize o 
potinho enviado pelo correio para colher a urina na parte da manhã. 

 

 

 
 Nascidos em  Data (Maio) Local Recepção 

4 meses 16/dez/2010~ 10/jan/2011 12 (quinta) 
10 meses Julho/2010 27 (sexta) 
1 ano e 6 meses Outubro/2009 10 (terça) 

Exames 

3 anos 06/mar ~ 30/abr/2008 20 (sexta) 

12:30 ~ 13:15 

Aulas     Aniversário (1 ano) Abril e maio/2010 17 (terça) 

Maruko 

9:45 ~ 10:00 
 

 
 Nascidos em Data (Maio) Local Recepção 

Exames 1 ano e 6 meses Setembro e outubro /2009 10 (terça) 13:15 ~ 13:40 
Aulas 7 meses Outubro/2010    12 (quinta) 

Sanada 
9:50 ~ 10:00 

 

 
 Nascidos em Data (Maio) Local Horário 

4 meses 16/dez/2010 ~  10/jan/2011 12 (quinta) Maruko 12:30 ~ 13:15 
10 meses Julho e agosto/2010 13:00 ~ 13:10 
1 ano e 6 meses Outubro e novembro/2009 

Exames 

2 anos - Odontol Março ~ junho/2009 
19 (quinta) 

13:10 ~ 13:20 

Aulas 7 meses Setembro ~ novembro/2010 30 (segunda) 

Takeshi 

9:30 ~ 9:40  

 

             UEDA CHIIKI HOKEN CENTER                                Tel: 23-8244 

 Nascidos em Data (Maio) Local Recepção 
16 ~ 31 de dezembro de 2010 12 (quinta) 
01 ~ 15 de janeiro de 2011 24 (terça) 

4 meses 
16/dez/2010 ~ 15 /jan/2011  
Região:Shioda, Kawanishi, Kawabe e Izumida  27 (sexta) 

16 ~ 31/outubro/2009 18 (quarta) 
01 ~ 15/novembro/2009 25 (quarta) 1 ano e  

6 meses 16/set ~ 15/nov/2009 
Região: Shioda e Kawanishi 

31 (terça) 

12:30~13:45  

01 ~ 15/fevereiro/2009 10 (terça) 2 anos 
Odontol. 16 ~ 28/fevereiro/2009 17 (terça) 

12:30~13:15 

01 ~ 15/abril/2008 13 (sexta) 

 
 
E 
X 
A 
M 
E 
S 
 

3 anos 
16 ~ 30/abril/2008 20 (sexta) 

12:30~13:45 

01 ~ 15/outubro/2010 12 (quinta) 
16 ~ 31/outubro/2010 24 (terça) 

7 meses 
Outubro/2010  
Região: Shioda, Kawanishi, Kawabe e Izumida 

27 (sexta) 

01 ~ 10/maio/2010 11 (quarta) 
11 ~ 20/maio/2010 18 (quarta) 

 
A 
U 
L 
A 
S 
 

Aniversário 
(1 ano) 
Odontol. 21 ~ 31/maio/2010 25 (quarta) 

Ueda 

9:30~9:45 

Nas Instituições Médicas da cidade de Ueda durante o mês de maio de 2011 
10 meses 16/junho ~ 15/julho/2010 Necessário marcar com antecedência 

MARUKO HOKEN CENTER                                 Tel: 42-1117 

SANADA HOKEN CENTER                                 Tel: 72-9007 

            TAKESHI KENKO CENTER                                          Tel: 85-2067 



 
Centro de Atendimento Emergencial  
CLINICA GERAL E PEDIATRIA .  
Para casos de: Febre alta repentina, vômitos e diarréias incontroláveis, etc. 
Antes de dirigir–se ao local deverá telefonar (19:00 ~ 22:30)  
para 0268 21-2233 (pediatria) ou 21-2280 (clín geral),  
Horário: De segunda a sábado das 20:00 às 23:00h. Consulta por telefone das 19:00 às 23:00h. 
Fechado :  Domingos, feriados, 14 a 16 de agosto e 30 de dezembro a 03 de janeiro. 
Local: Prédio do lado esquerdo da entrada do pátio do Hospital Shinshu Ueda Iryo Center (antigo Nagano Byouin 

em Ueda) Ueda Shi Midorigaoka 1-27-21.   
Levar: Caderneta de Saúde (Hokensho), Carteira de subsídio dos custos de tratamento (Fukushi Iryou 
Jikyuusha Sho) caso possua, remédio que estiver tomando, dinheiro, etc.  
Para os casos de: BRONQUITE ASMÁTICA EM TRATAMENTO → LIGUE PARA O SEU MÉDICO 
Machucados em que necessite de ortopedistas ou de atendimento após  23:00h→ Ligue para bombeiro 
0268-26-0119, 38-0119, 36-0119 ou 31-0119 
Convulsões→ Chame a ambulância – ligue para 119 
＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 
Médicos e Hospitais de Plantão (Domingos e Feriados)   
Informações sobre médicos e hospitais de plantão podem ser obtidas 24h através de telefone, fax ou 
internet. Telefone ou fax: 0120-890-421   
Internet: http://www.qq.pref.nagano.jp/qq/sho/qqtpforisr_in1.aspx?cd=02 
 Informações para casos de emergência de noite ou nos feriados   
Através dos bombeiros : (0268) 26-0119 / 38-0119 / 36-0119/ 31-0119 (em japonês) 
 

 

Clínico Geral Cirurgião Ginecologista Ano 
2011 Médico Endereço Tel Médico Endereço Tel Méd End Tel 

Suguiyama Chuo kita 26-8200 Kobayashi Tokida 3  22-6885 
Suwagata Suwagata 25-5556 Kouda-oftalmo Tokida 2 27-6111 
Miyashita Chuonishi 1 22-4328 Iida-ortop Uedahara 28-1211 

01 de 
maio 

Kouda cl Koaso 38-3065 Kouda cl-otorrin Koaso 38-3065 

Shi san 
In 

Toki 
wagi 
５ 

22-1573 

Ando Chuonishi 1 22-2580 Ando Chuonishi 1 22-2580 
Yamaguiwa Beshoonsen 38-7388 Tanaka cl Tokiiri 23-5757 
Sasaki Tokiwagui 5 27-7700 Aoyagui-oftalm Sumiyoshi 28-6688 
Houden Tonoshiro 29-1220 Shimogata-ortop Yoshida 35-5252 

03 de 
maio  

Kouda cl Koaso 38-3065 Kouda cl-otorrin Koaso 38-3065 

   

Kawanishi Hoya 38-2811 Kawanishi Hoya 38-2811 
Tsuiji Tsuiji 29-8686 Otani-ortop Tokida 3 27-2220 
Heart cl Fumiiri 23-0386 Otani-oftalmo Tokida 3 27-2220 

04 de 
maio 

   Iijima-otorrino Ote 1 22-1270 

   

Ikeda Uedahara 22-5041 Hanazono Chuonishi 1 22-2325 
Yoda Tokiwagui 5 28-1223 Okada Chuo 6 24-2662 

05 de 
maio 

Okada Chuo 6 24-2662 Otani-otorrino Chuo 2 22-0727 
   

Shioda Nakano 38-2221 Shioda-otorrin Nakano 38-2221 
Yoshida Tokiiri 24-1222 Yamakoshi Kokubu 26-5800 
Kawanishi 
Seikyo 

Nikota 31-1411 Sato-oftalmo Kabatake 38-2011 
08 de 
maio 

Harada Oya 36-0520    

   

Yanaguizawa Chuonishi 1 22-0109 Kouda Chuo 1 22-0859 
Iijima Tsuiji 22-5011 Watanabe Komaki 29-1112 
Uedahara life Uedahara 22-0873 Kanai-otorrino Kokubu 22-9716 

15 de 
maio 
 

Murakami Ote 1 22-3740    

   

Hashimoto Maita 38-2033 Ueda Jinzou Sumiyoshi 27-2737 
Ueda Jinzou Sumiyoshi 27-2737 Resaati Paaku Shimonogo 37-1133 
Kosato-derm Kosato 28-4111 Ueda-ortop Tokida 2 75-7518 

22 de 
maio 
 

   Nagashima-otorr Nakanojo 23-8734 

Ueda 
Hara cl  

Ueda
hara 

26-3511 

Ashizawa Yoshida 35-3330 Saito Aokubo 35-0887  
Hori Nakanojo 23-5566 Asaji-ortop Shimonogo 38-1313 

Imai-oftalmo Shimonogo 38-1700 
29 de 
maio 

   
Midorigaoka-otor Chuonishi 2 26-8737 

Tsuno 
da 

Ueda 27-7760 


